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IV. MELLÉKLET

A csatlakozási okmány 22. cikkében hivatkozott lista

1. A TŐKE SZABAD MOZGÁSA

Az Európai Közösséget létrehozó szerződés: harmadik rész, III. cím, 58. cikk, (1)

bekezdés, a) pont

A tagállamoknak az e Szerződés 58. cikke (1) bekezdésének a) pontjában említett azon

joga, hogy adójoguk vonatkozó rendelkezéseit alkalmazzák, adójoguknak kizárólag azon

irányadó rendelkezéseire vonatkozik, amelyek 1993 végén hatályban voltak. Észtország

esetében ez az időpont 1999. december 31. Ez a rendelkezés azonban kizárólag a

tagállamok közötti tőkemozgásokra és fizetési műveletekre alkalmazandó.
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2. VÁLLALATI JOG

Az Európai Közösséget létrehozó szerződés: harmadik rész, I. cím — Az áruk szabad

mozgása

KÜLÖNLEGES MECHANIZMUS

A Cseh Köztársaság, Észtország, Lettország, Litvánia, Magyarország, Lengyelország,

Szlovénia és Szlovákia esetében olyan gyógyszertermékre adott szabadalom vagy

kiegészítő oltalmi tanúsítvány jogosultja vagy kedvezményezettje, amelyre vonatkozóan

a bejelentést valamely tagállamban akkor tették, amikor a termékre ilyen oltalmat az

említett új tagállamok valamelyikében nem lehetett szerezni, a szabadalomból vagy a

kiegészítő oltalmi tanúsítványból eredő jogait gyakorolhatja annak érdekében, hogy

megakadályozza a termék olyan tagállamba vagy tagállamokba történő behozatalát vagy

ottani forgalomba hozatalát, ahol az adott termék szabadalmi oltalom vagy kiegészítő

oltalom alatt áll, még akkor is, ha a terméket ebben az új tagállamban ő hozta vagy

hozzájárulásával hozták először forgalomba.

Bárkinek, aki a fenti bekezdés hatálya alá tartozó gyógyszerterméket kíván egy olyan

tagállamba behozni vagy ott forgalomba hozni, ahol a termék szabadalmi vagy kiegészítő

oltalom alatt áll, igazolnia kell az illetékes hatóságoknak a szóban forgó behozatalra

vonatkozó kérelemben, hogy az oltalom jogosultját vagy kedvezményezettjét egy

hónappal korábban értesítette.
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3. VERSENYPOLITIKA

Az Európai Közösséget létrehozó szerződés: VI. cím, 1. fejezet — Versenyszabályok

1. A csatlakozást követően, az új tagállamokban a csatlakozás időpontja előtt hatályba

léptetett és ezt követően is alkalmazandó alább felsorolt támogatási programok és

egyedi támogatások az EK-Szerződés 88. cikkének (1) bekezdése értelmében létező

támogatásnak minősülnek:

a) 1994. december 10. előtt hatályba léptetett támogatások;

b) e melléklet 10. függelékében felsorolt támogatások;

c) azok a támogatások, amelyeket a csatlakozás időpontja előtt az új tagállam

állami támogatásokat ellenőrző hatósága megvizsgált és a közösségi joganyaggal

összeegyeztethetőnek talált, és amelyekkel kapcsolatban a Bizottság a 2. pontban

meghatározott eljárás során úgy találta, hogy nem merül fel komoly kétség a

támogatás közös piaccal való összeegyeztethetőségét illetően.

Minden olyan, a csatlakozás időpontja után is alkalmazandó intézkedést, amely

állami támogatásnak minősül és nem felel meg a fenti feltételeknek, a

csatlakozástól az EK-Szerződés 88. cikke (3) bekezdésének alkalmazása során új

támogatásnak kell tekinteni.
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A fenti rendelkezéseket a közlekedési ágazatnak, valamint az EK-Szerződés I.

mellékletében felsorolt termékek — kivéve a halászati termékek, illetve az ezekből

származó termékek — előállításával, feldolgozásával vagy forgalmazásával

kapcsolatos tevékenységekre nyújtott támogatásokra nem kell alkalmazni. A fenti

rendelkezések szintén nem érintik a versenypolitikára vonatkozó, ezen okmányban

foglalt átmeneti rendelkezéseket.

2. Amennyiben egy új tagállam azt kívánja, hogy a Bizottság az 1. pont c) alpontjában

megjelölt eljárás keretében vizsgáljon meg valamely támogatást, köteles

rendszeresen megküldeni a Bizottságnak:

a) a nemzeti állami támogatásokat ellenőrző hatóság által megvizsgált, és a

közösségi joganyaggal összhangban lévőnek talált létező támogatások listáját;

és

b) a vizsgálni kívánt támogatás összeegyeztethetőségének megítéléséhez

szükséges minden egyéb információt,

a Bizottság által rendelkezésre bocsátott, meghatározott bejelentési formában.
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Ha a Bizottság a támogatásra vonatkozó összes szükséges információ vagy az új

tagállamnak a bejelentést a kért kiegészítő információ hozzáférhetetlensége vagy

korábbi megküldése miatt teljesnek tekintő nyilatkozata kézhezvételét követő

három hónapon belül nem kifogásolja a létező támogatást azon az alapon, hogy

komoly kétség merülne fel a támogatás közös piaccal való

összeegyeztethetőségével kapcsolatban, úgy kell tekinteni, hogy a Bizottság nem

emelt kifogást.

Minden olyan támogatási intézkedésre, amelyet a Bizottságnak az 1. pont c)

alpontjában megjelölt eljárás szerint a csatlakozás időpontja előtt bejelentettek, a

fenti eljárást kell alkalmazni, függetlenül attól, hogy a vizsgálat ideje alatt az

érintett új tagállam már az Unió tagjává vált.

3. Az 1. pont c) alpontjában meghatározott intézkedéssel kapcsolatban a Bizottság

kifogást emelő határozatát az EK-Szerződés 93. cikkének alkalmazására vonatkozó

részletes szabályok meghatározásáról szóló 659/1999/EK tanácsi rendelet1 szerinti

hivatalos vizsgálati eljárást kezdeményező határozatnak kell tekinteni.

Ha a csatlakozás időpontja előtt hoznak ilyen határozatot, a határozat csak a

csatlakozás időpontjában lép hatályba.

                                                
1 HL L 83. szám, 1999.3.29., 1. o.
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4. Az új tagállamok által a közlekedési ágazatnak nyújtott, a csatlakozás időpontja

előtt bevezetett és ezt követően is alkalmazandó támogatási programok és egyedi

támogatások a csatlakozást követő harmadik év végéig az EK-Szerződés 88. cikke

(1) bekezdésének értelmében létező támogatásnak minősülnek, feltéve, hogy azokat

a csatlakozástól számított négy hónapon belül bejelentik a Bizottságnak. Ez a

rendelkezés nem érinti az EK-Szerződés 88. cikkében a létező támogatásokra

meghatározott eljárásokat.

Az új tagállamok a fenti albekezdés alapján létezőnek minősülő támogatások

mindegyikét módosítják annak érdekében, hogy azok legkésőbb a csatlakozást

követő harmadik év végére megfeleljenek a Bizottság által alkalmazott

iránymutatásoknak.

A Bizottságnak a csatlakozás előtt bejelentett létező támogatásokat és támogatások

nyújtására vagy módosítására vonatkozó terveket úgy kell tekinteni, mintha azokat

a csatlakozás időpontjában jelentették volna be.
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4. MEZŐGAZDASÁG

Az Európai Közösséget létrehozó szerződés: Harmadik rész, II. cím — Mezőgazdaság

1. Az új tagállamoknak a csatlakozás időpontjában meglévő, piactámogatási

politikájuk részét képező állami készletei feletti rendelkezést a Közösség veszi át az

intervenciós intézkedéseknek az Európai Mezőgazdasági Orientációs és

Garanciaalap Garanciarészlege által történő finanszírozására vonatkozó általános

szabályok megállapításáról szóló 1883/78/EGK tanácsi rendelet1 8. cikkének

alkalmazásából következő értéken. Az említett készletek kizárólag abban az

esetben kerülnek átvételre, ha az adott termékeket érintő állami intervenciót

közösségi jogszabályok írják elő és a készletek megfelelnek az intervencióra

vonatkozó közösségi követelményeknek.

2. Az új tagállamok területén a csatlakozás időpontjában szabad forgalomban lévő

olyan magán- vagy állami termékkészleteket, amelyek meghaladják a rendes

átvihető készletnek tekinthető mennyiséget, ezeknek a tagállamoknak saját

költségükre meg kell szüntetniük.

A rendes átvihető készlet fogalmát az egyes termékek tekintetében az egyes közös

piacszervezések külön feltételei és céljai alapján kell meghatározni.

                                                
1 HL L 216. szám, 1978.8.5., 1. o.
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3. Az 1. pontban említett készleteket le kell vonni a rendes átvihető készletet

meghaladó mennyiségből.

4. A Bizottság a fent vázolt szabályozást a közös agrárpolitika finanszírozásáról szóló

1258/1999/EK tanácsi rendelet1 13. cikkében meghatározott vagy, adott esetben, a

cukor piacának közös szervezéséről szóló 1260/2001/EK tanácsi rendelet2 42.

cikkének (2) bekezdésében említett eljárással összhangban, vagy a mezőgazdasági

piacok közös szervezéséről szóló más rendeletek megfelelő cikkeivel, vagy az

alkalmazandó jogszabályokban meghatározott megfelelő bizottsági eljárással

összhangban hajtja végre és alkalmazza.

Az Európai Közösséget létrehozó szerződés: Harmadik rész, VI. cím, 1. fejezet — 

Versenyszabályok

Az EK-Szerződés 88. cikkében előírt, a létező támogatásokra vonatkozó eljárások

sérelme nélkül, a halászati termékek és ezekből származó termékek kivételével az EK-

Szerződés I. mellékletében felsorolt termékek előállításával, feldolgozásával vagy

forgalmazásával kapcsolatos tevékenységekre nyújtott, az új tagállamokban a csatlakozás

időpontja előtt bevezetett és azt követően is alkalmazandó támogatási programok vagy

egyedi támogatások az EK-Szerződés 88. cikke (1) bekezdésének értelmében létező

támogatásnak minősülnek, a következő feltételek mellett:

                                                
1 HL L 160. szám, 1999.6.26., 103. o.
2 HL L 178. szám, 2001.6.30., 1. o.
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— a támogatásokról a csatlakozás időpontját követő négy hónapon belül tájékoztatni

kell a Bizottságot. A tájékoztatásnak adatokat kell tartalmaznia minden egyes

támogatás jogalapjára vonatkozóan. A csatlakozást megelőzően a Bizottsággal

közölt létező támogatások, illetve támogatások megadására vagy módosítására

vonatkozó tervek a csatlakozás időpontjában bejelentettnek minősülnek. A

Bizottság közzéteszi e támogatások listáját.

E támogatások a csatlakozás időpontját követő harmadik év végéig minősülnek az EK-

Szerződés 88. cikke (1) bekezdésének értelmében „létező” támogatásnak.

Amennyiben szükséges, az új tagállamok módosítják a fenti támogatásokat, annak

érdekében, hogy azok legkésőbb a csatlakozást követő harmadik év végére megfeleljenek

a Bizottság által alkalmazott iránymutatásoknak. Ezen időpontot követően az

iránymutatásokkal összeegyeztethetetlen támogatások új támogatásnak minősülnek.

5. VÁMUNIÓ

Az Európai Közösséget létrehozó szerződés: Harmadik rész, I. cím, Az áruk szabad

mozgása, 1. fejezet — Vámunió
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31992 R 2913: A Tanács 1992. október 12-i 2913/92/EGK rendelete a Közösségi

Vámkódex létrehozásáról (HL L 302. szám, 1992.10.19., 1. o.), az alábbi utolsó

módosítással:

— 32000 R 2700: Az Európai Parlament és a Tanács 2000.11.16-i 2700/2000/EK

rendelete (HL L 311. szám, 2000.12.12., 17. o.);

31993 R 2454: A Bizottság 1993. július 2-i 2454/93/EGK rendelete a Közösségi

Vámkódex létrehozásáról szóló 2913/92/EGK tanácsi rendelet végrehajtására vonatkozó

rendelkezések megállapításáról (HL L 253. szám, 1993.10.11., 1. o.), az alábbi utolsó

módosítással:

— 32002 R 0444: A Bizottság 2002.3.11-i 444/2002/EK rendelete (HL L 68. szám,

2002.3.12., 11. o.).

A 2913/92/EGK rendeletet és a 2454/93/EGK rendeletet az új tagállamok

vonatkozásában az alábbi különös rendelkezéseknek megfelelően kell alkalmazni:

1. A 2913/92/EGK rendelet 20. cikkére tekintet nélkül, azok az áruk, amelyek a

kibővített Közösségben a csatlakozás időpontjában átmeneti megőrzés alatt, vagy

az e rendelet 4. cikkének 15. b) pontjában és 16. b)–g) pontjában meghatározott

valamely vámjogi sors vagy vámeljárás alatt, vagy a kiviteli vámalakiságok

elvégzését követően a kibővített Közösségben szállítás alatt állnak, a szabad

forgalomba bocsátáskor mentesülnek a vámok és egyéb vámintézkedések alól,

feltéve hogy a következő okmányok valamelyikét bemutatják:
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a) a kedvezményes származást igazoló okmány, amelyet a csatlakozás

időpontját megelőzően szabályszerűen állítottak ki az alább felsorolt Európa-

megállapodások valamelyike vagy az új tagállamok egymással kötött

megfelelő preferenciális megállapodásai alapján, amelyek a vámvisszatérítés

vagy vámmentesség tilalmáról rendelkeznek az azon termékek előállításához

felhasznált nem származó anyagokra vonatkozóan, amelyekre származási

igazolást adtak ki vagy állítottak ki (vámvisszatérítés tilalma);

b) a 2454/93/EGK rendelet 314c. cikkében vagy 315. cikkében említett

közösségi jelleg igazolásának valamelyike.

2. A csatlakozás időpontjában fennálló helyzetre tekintettel és a 2913/92/EGK

rendelet 4. cikkének (7) bekezdésében foglalt rendelkezéseket kiegészítve, a fenti 1.

pont b) alpontjában említett igazolások kiadása szempontjából „közösségi áru”:

— a 2913/92/EGK rendelet 23. cikkében foglaltakkal azonos feltételek mellett

teljes egészében az új tagállamok bármelyikének területén létrejött árut,

amely nem tartalmaz más országból vagy területről behozott árut;

— az érintett országtól eltérő más országból vagy területről behozott árut,

amelyet az érintett országban szabad forgalomba bocsátottak;
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— az érintett országban a kizárólag az e pont második francia bekezdésében

említett árukból, vagy az e pont első és második francia bekezdésében

említett árukból létrejött vagy előállított áru.

Az Európa-megállapodások:

 21994 A 1231 (34): Európa-megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és

azok tagállamai, másrészről a Cseh Köztársaság között társulás létesítéséről – 4.

jegyzőkönyv a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az

adminisztratív együttműködés módszereiről1;

 21998 A 0309 (01): Európa-megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és azok

tagállamai, másrészről az Észt Köztársaság között társulás létesítéséről – 3.

jegyzőkönyv a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az

adminisztratív együttműködés módszereiről2;

 21998 A 0202 (01): Európa-megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és azok

tagállamai, másrészről a Lett Köztársaság között társulás létesítéséről – 3.

jegyzőkönyv a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az

adminisztratív együttműködés módszereiről3;

                                                
1 HL L 360. szám, 1994.12.31., 2. o., amelyet legutóbb az EU-Cseh Köztársaság

Társulási Tanács 2001.1.23-i, 22001 D 0178: 2/2001 határozata módosított
(HL L 64. szám, 2001.3.6., 36. o.).

2 HL L 68. szám, 1998.3.9., 3. o., amelyet legutóbb az EU-Észtország Társulási
Tanács 2001.2.19-i, 22001 D 0211: 3/2001 határozata módosított (HL L 79. szám,
2001.3.17., 26. o.).

3 HL L 26. szám, 1998.2.2., 3. o., amelyet legutóbb az EU-Lettország Társulási
Tanács 2001.12.23-i, 22001 D 0167: 1/2001 határozata módosított (HL L 60. szám,
2001.3.1., 54. o.).
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 21998 A 0220 (01): Európa-megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és

azok tagállamai, másrészről a Litván Köztársaság között társulás létesítéséről – 3.

jegyzőkönyv a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az

adminisztratív együttműködés módszereiről1;

 21993 A 1231 (13): Európa-megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és

azok tagállamai, másrészről a Magyar Köztársaság között társulás létesítéséről – 4.

jegyzőkönyv a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az

adminisztratív együttműködés módszereiről2;

 21993 A 1231 (18): Európa-megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és azok

tagállamai, másrészről a Lengyel Köztársaság között társulás létesítéséről – 4.

jegyzőkönyv a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az

adminisztratív együttműködés módszereiről3;

                                                
1 HL L 51. szám, 1998.2.20., 3. o., amelyet legutóbb az EU-Litvánia Társulási

Tanács 2001.1.25-i, 22001 D 0236: 1/2001 határozata módosított (HL L 85. szám,
2001.3.24., 24.  o.).

2 HL L 347. szám, 1993.12.31., 2. o., amelyet legutóbb az EU-Magyarország
Társulási Tanács 2000.12.22-i 2001 D 0120 (01): 4/2000 határozata módosított
(HL L 19. szám, 2001.1.20., 26. o.).

3 HL L 348. szám, 1993.12.31., 2. o., amelyet legutóbb az EU-Lengyelország
Társulási Tanács 2000.12.29-i 22001 D 0120 (02): 4/2000 határozata módosított
(HL L 19. szám, 2001.1.20., 29. o.).
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 21999 A 0226 (01): Európa-megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és azok

tagállamai, másrészről a Szlovén Köztársaság között társulás létesítéséről – 4.

jegyzőkönyv a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az

adminisztratív együttműködés módszereiről1;

 21994 A 1231 (30): Európa-megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és

azok tagállamai, másrészről a Szlovák Köztársaság között társulás létesítéséről – 4.

jegyzőkönyv a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az

adminisztratív együttműködés módszereiről2.

3. A közös kereskedelempolitikából származó bármely intézkedés alkalmazásának

sérelme nélkül, a harmadik országok által az új tagállamok ezen országokkal kötött

preferenciális megállapodásai alapján vagy az új tagállamok egyoldalú nemzeti

jogszabályai alapján szabályszerűen kiállított származást igazoló okmányt el kell

fogadni az érintett új tagállamban, feltéve hogy:

                                                
1 HL L 51. szám, 1999.2.26., 3. o., amelyet legutóbb az EU-Szlovénia Társulási

Tanács 2000.12.22-i 22001 D 0217 (02): 5/2000 határozata módosított (HL L 48.
szám, 2001.2.17., 23. o.).

2 HL L 359. szám, 1994.12.31., 2. o., amelyet legutóbb az EU-Szlovákia Társulási
Tanács 2001.2.22-i 22001 D 0237: 2/2001 határozata módosított (HL L 85. szám,
2001.3.24., 27. o.).
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a) az ilyen származás megszerzése a Közösség által harmadik országokkal vagy

országok csoportjával kötött megállapodásokban vagy az ezekre az országokra vagy

országok csoportjára vonatkozóan elfogadott szabályokban szereplő, és a

2913/92/EGK rendelet 20. cikke (3) bekezdésének d) és e) pontjában említett

kedvezményes tarifális intézkedések alapján kedvezményes bánásmód eredményez;

b) a származási igazolást és a fuvarokmányt legkésőbb a csatlakozás időpontját

megelőző napon adták ki;

c) a származási igazolást a csatlakozás időpontját követő négy hónapon belül benyújtják

a vámhatósághoz.

Amennyiben az árura vonatkozó, behozatali eljárás alá vonásra irányuló

nyilatkozatot az új tagállamban a csatlakozás időpontját megelőzően, az e

tagállamban abban az időpontban hatályban lévő preferenciális szabályok alapján

nyújtották be, az e szabályok alapján visszamenőleges hatállyal kiadott származási

igazolást az új tagállamok szintén elfogadhatják, feltéve hogy azt a csatlakozás

időpontját követő négy hónapon belül benyújtják a vámhatósághoz.
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4. A Cseh Köztársaság, Észtország, Lettország, Litvánia, Magyarország,

Lengyelország, Szlovénia és Szlovákia felhatalmazást kapnak arra, hogy

fenntartsák a harmadik országokkal kötött megállapodások keretében „elfogadott

exportőr” státuszt adó engedélyeket, feltéve hogy:

a) az e harmadik országok és az Unió között a csatlakozás időpontját megelőzően 

kötött megállapodások is tartalmaznak ilyen rendelkezést; és

b) az elfogadott exportőrök a közösségi származási szabályokat alkalmazzák.

Legkésőbb a csatlakozás időpontját követő egy éven belül az új tagállamok a

közösségi jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően kiadott új

engedélyekkel váltják fel ezeket az engedélyeket.

5. A 3. és 4. pontban említett preferenciális megállapodások és szabályok értelmében

kiállított származási igazolások utólagos ellenőrzésére irányuló kérelmeket a

jelenlegi és az új tagállamok illetékes vámhatóságai a szabad forgalomba

bocsátásra vonatkozó nyilatkozat alátámasztására benyújtott származásigazolás

elfogadását követő három éves időszakban terjeszthetik elő, illetve az erre irányuló

kérelmeket e hatóságok a kérdéses származásigazolás kiállítását követő három éves

időszakban fogadják el.
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6. Amennyiben a származási igazolást és/vagy a fuvarokmányokat a csatlakozás

időpontját megelőzően állították ki, és amennyiben az új tagállamok és a jelenlegi

tagállamok közötti, illetve az új tagállamok egymás közti árukereskedelme

vonatkozásában vámalakiságokat kell elvégezni, az érintett megállapodáshoz

csatolt, a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az adminisztratív

együttműködés módszereiről szóló jegyzőkönyv rendelkezéseit kell alkalmazni.

7. A vámraktározásra vonatkozóan a 2913/92/EGK rendelet 84–90. és 98–113.

cikkében, valamint a 2454/93/EGK rendelet 496–535. cikkében meghatározott

eljárásokat az új tagállamok esetében a következő különös rendelkezésnek

megfelelően kell alkalmazni:

 az eljárást a közösségi jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően kell

lezárni. Amennyiben az eljárás lezárásakor vámtartozás keletkezik, a

befizetett összeget a Közösség saját forrásának kell tekinteni. Amennyiben a

vámtartozás összegét az importált áruknak az áruk vámraktározási eljárás alá

vonására irányuló nyilatkozat elfogadása időpontjában fennálló jellege,

vámértéke és mennyisége határozza meg, és ezt a nyilatkozatot a csatlakozás

időpontját megelőzően fogadták el, ezeket az elemeket az érintett új

tagállamban a csatlakozás időpontját megelőzően hatályos jogszabályok

alapján kell meghatározni.
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8. Az aktív feldolgozásra vonatkozóan a 2913/92/EGK rendelet 84–90. és 114–129.

cikkében, valamint a 2454/93/EGK rendelet 496–523. és 536–550. cikkében

meghatározott eljárásokat az új tagállamok esetében a következő különös

rendelkezéseknek megfelelően kell alkalmazni:

 az eljárást a közösségi jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően kell

lezárni. Amennyiben az eljárás lezárásakor vámtartozás keletkezik, a

befizetett összeget a Közösség saját forrásának kell tekinteni. Amennyiben a

vámtartozás összegét az áruk aktív feldolgozási eljárás alá vonására irányuló

nyilatkozat elfogadása időpontjában fennálló tarifális besorolás, mennyiség,

vámérték és származás határozza meg és ezt a nyilatkozatot a csatlakozás

időpontját megelőzően fogadták el, ezeket az elemeket az érintett új

tagállamban a csatlakozás időpontját megelőzően hatályos jogszabályok

alapján kell meghatározni;

 amennyiben az eljárás lezárásakor vámtartozás keletkezik, a jelenlegi és az új

tagállamokban letelepedett engedélyesek helyzete közötti egyensúly

fenntartása érdekében a csatlakozás időpontjától kezdve a közösségi

jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően kifizetendő

importvámokra kiegyenlítő kamatot kell fizetni;



AA2003/ACT/IV. melléklet/hu 2516

 ha az áruk aktív feldolgozási eljárás alá vonására irányuló nyilatkozatot vám-

visszatérítési rendszer keretében fogadták el, a vámot a közösségi

jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően azon új tagállam által és

költségére kell visszatéríteni, amelyikben a csatlakozás időpontja előtt az a

vámtartozás keletkezett, amelyre vámvisszatérítést igényelnek.

9. A vámfelügyelet melletti feldolgozásra vonatkozóan a 2913/92/EGK rendelet 84–

90. és 130–136. cikkében, valamint a 2454/93/EGK rendelet 496–523. és 551–552.

cikkében meghatározott eljárásokat az új tagállamok esetében a következő különös

rendelkezésnek megfelelően kell alkalmazni:

 az eljárást a közösségi jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően kell

lezárni. Amennyiben az eljárás lezárásakor vámtartozás keletkezik, a

befizetett összeget a Közösség saját forrásának kell tekinteni.

10. Az ideiglenes behozatalra vonatkozóan a 2913/92/EGK rendelet 84–90. és 137–

144. cikkében, valamint a 2454/93/EGK rendelet 496–523. és 553–584. cikkében

meghatározott eljárásokat az új tagállamok esetében a következő különös

rendelkezéseknek megfelelően kell alkalmazni:
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 az eljárást a közösségi jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően kell

lezárni. Amennyiben az eljárás lezárásakor vámtartozás keletkezik, a

befizetett összeget a Közösség saját forrásának kell tekinteni. Amennyiben a

vámtartozás összegét az ideiglenes behozatali eljárás alá vonásra irányuló

nyilatkozat elfogadása időpontjában fennálló tarifális besorolás, mennyiség,

vámérték és származás határozza meg, és ezt a nyilatkozatot a csatlakozás

időpontját megelőzően fogadták el, ezeket az elemeket az érintett új

tagállamban a csatlakozás időpontját megelőzően hatályos jogszabályok

alapján kell meghatározni;

 amennyiben az eljárás lezárásakor vámtartozás keletkezik, a jelenlegi és az új

tagállamokban letelepedett engedélyesek helyzete közötti egyensúly

fenntartása érdekében a csatlakozás időpontjától kezdve a közösségi

jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően kifizetendő

importvámokra kiegyenlítő kamatot kell fizetni.

11. A passzív feldolgozásra vonatkozóan a 2913/92/EGK rendelet 84–90. és 145–160.

cikkében, valamint a 2454/93/EGK rendelet 496–523. és 585–592. cikkében

meghatározott eljárásokat az új tagállamok esetében a következő különös

rendelkezéseknek megfelelően kell alkalmazni:
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 az eljárást a közösségi jogszabályokban foglalt feltételeknek megfelelően kell

lezárni. Amennyiben az eljárás lezárásakor vámtartozás keletkezik, a

befizetett összeget a Közösség saját forrásának kell tekinteni. A

2454/93/EGK rendelet 591. cikkének második bekezdését értelemszerűen

alkalmazni kell az ideiglenes kivitel alá eső árukra, amennyiben ezek a

csatlakozás időpontja előtt kerültek ideiglenes kivitelre az új tagállamokból.

12. A csatlakozás időpontja előtt a fenti (8), (9) és (11) pontban említett vámeljárások

céljára kiadott engedélyek érvényességük lejártáig, de legkésőbb a csatlakozás

időpontjától számított egy évig érvényesek.

13. A vámtartozás keletkezésére, lekönyvelésére és utólagos beszedésére vonatkozóan

a 2913/92/EGK rendelet 201–232. cikkében, valamint a 2454/93/EGK rendelet

859–876a. cikkében meghatározott eljárásokat az új tagállamok esetében a

következő különös rendelkezésnek megfelelően kell alkalmazni:

 a vámbeszedést a közösségi jogszabályokban foglalt feltételeknek

megfelelően kell végrehajtani. Ha azonban a vámtartozás a csatlakozás

időpontja előtt keletkezett, a vámbeszedést az érintett új tagállam által és

annak javára kell végrehajtani, az abban a tagállamban hatályos

jogszabályoknak megfelelően.
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14. A vám visszafizetésére vagy elengedésére vonatkozóan a 2913/92/EGK rendelet

235–242. cikkében, valamint a 2454/93/EGK rendelet 877–912. cikkében

meghatározott eljárásokat az új tagállamok esetében a következő különös

rendelkezésnek megfelelően kell alkalmazni:

 a vám visszafizetését vagy elengedését a közösségi jogszabályokban foglalt

feltételeknek megfelelően kell végrehajtani. Ha azonban a vámtartozás,

amelyre vonatkozóan a visszafizetést vagy elengedést kérik, a csatlakozás

időpontja előtt keletkezett, a vám visszafizetését vagy elengedését az érintett

új tagállam által és annak költségére kell végrehajtani, az abban a

tagállamban hatályos jogszabályoknak megfelelően.
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Függelék

a IV. MELLÉKLEThez

AZ EZEN OKMÁNY IV. MELLÉKLETÉNEK 3. FEJEZETÉBEN FELSOROLT LÉTEZŐ TÁMOGATÁSI PROGRAMOK

1. PONTJÁNAK b) ALPONTJÁBAN EMLÍTETT LÉTEZŐ TÁMOGATÁSOK JEGYZÉKE

Megjegyzés: Az ebben a függelékben felsorolt támogatások csak olyan mértékben minősülnek az ezen okmány IV.

mellékletében meghatározott létező támogatásnak, amennyiben az 1. pont hatálya alá tartoznak

Szám Jogcím (eredeti) A nemzeti állami támogatásokat

ellenőrző szerv általi

jóváhagyás időpontja

Időtartam

TÁ Sz. Év

CZ 1 2002 Investiční pobídka pro společnost Candy

Elletrodomestici S.r.l.

2000.6.2. 10 év

CZ 2 2002 Investiční pobídka pro společnost ARROW

International CR, a.s.

2000.6.2. 5 év

CZ 6 2002 Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s. 2000.8.2. 10 év

CZ 7 2002 Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings

Inc.

2000.8.29. 10 év

CZ 8 2002 Programy výzkumu a vývoje Ministerstva

průmyslu a obchodu

2000.9.19. 2005.12.31.

CZ 9 2002 Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR,

s.r.o.

2000.8.9. 5 év

CZ 10 2002 Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s. 2000.10.23. 5 év

CZ 11 2002 Dotace na nápravu škod na životním prostředí

vlivem těžby

2000.9.27. 2006.12.31.

CZ 13 2002 Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s. 2000.9.19. 5 év

CZ 14 2002 Investiční pobídka pro společnost Precision

Castports Corp.

2000.09.5. 10 év

CZ 15 2002 Investiční pobídka pro společnost Saar-

Gummiwerk GmbH.

2000.9.7. 10 év

CZ 16 2002 Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry

Co., Ltd.

2000.11.7. 10 év

CZ 18 2002 Investiční pobídka pro společnost Danzer

Furnierwerke, GmbH.

2000.10.5. 10 év
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CZ 19 2002 Investièní pobídka pro spoleènost Nová Mosilana,

a.s.

2000.11.2. 10 év

CZ 20 2002 Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-

Vanguard, a.s.

2000.11.10. 5 év

CZ 21 2002 Investiční pobídka pro společnost Otis

International Holdings GmbH.

2000.9.8. 10 év

CZ 22 2002 Investiční pobídka pro společnost Infineon

Technologies Trutnov, s.r.o.

2000.10.23. 10 év

CZ 23 2002 Investiční pobídka pro společnost Prowell

Papierverarbeitung GmbH.

2000.10.24. 10 év

CZ 24 2002 Investiční pobídka pro společnost Siemens

Automobilové závody, s.r.o.

2000.11.10. 5 év

CZ 25 2002 Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh

Corning Europe, N.V.

2000.10.10. 10 év

CZ 26 2002 Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB

Building Products, s.r.o.

2000.11.15. 5 év

CZ 27 2002 Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s. 2000.11.28. 10 év

CZ 28 2002 Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial

CO., Ltd.

2000.11.16. 10 év

CZ 29 2002 Investiční pobídka pro společnost DURA

Automotive CZ, s.r.o.

2000.11.22. 5 év

CZ 30 2002 Investiční pobídka pro společnost Karlovarské

minerální vody, a.s.

2000.11.28. 5 év

CZ 32 2002 Investiční pobídka pro společnost Magnesium

Elektron Ltd.

2000.11.27. 10 év

CZ 33 2002 Investiční pobídka pro společnost Continental

Teves CR, s.r.o.

2000.11.28. 5 év

CZ 34 2002 Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s. 2001.1.15. 5 év

CZ 35 2002 Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ,

s.r.o.

2000.11.28. 5 év

CZ 36 2002 Plošné a regionální programy podpory malého a

středního podnikání

2000.12.8. 2004.12.31.

CZ 37 2002 Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí

nad Labem, a.s.

2001.3.2. 5 év
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CZ 38 2002 Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk,

a.s.

2001.1.19. 5 év

CZ 39 2002 Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s. 2001.2.8. 5 év

CZ 40 2002 Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o. 2001.1.15. 5 év

CZ 41 2002 Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand

European Holding Company B.V. - Torrington

Česká republika s.r.o.

2001.2.19. 10 év

CZ 42 2002 Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s. 2001.2.22. 5 év

CZ 43 2002 Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech

a.s.

2001.3.12. 5 év

CZ 44 2002 Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky

tepla s.r.o.

2001.3.20. 5 év

CZ 45 2002 Investiční pobídka pro společnost Matsushita

Communication Industrial Czech, s.r.o.

2001.3.28. 10 év

CZ 46 2002 Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR,

spol. s.r.o.

2001.3.12. 5 év

CZ 47 2002 Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o. 2001.2.26. 10 év

CZ 48 2002 Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s. 2001.4.5. 5 év

CZ 49 2002 Investiční pobídka pro společnost IBM World

Trade Corporation

2001.2.26. 10 év

CZ 50 2002 Investiční pobídka pro společnost DURA

Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura

Automotive Systems CZ, s.r.o.

2001.4.10. 10 év

CZ 51 2002 Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei

Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION -

TG Safety Systems Czech, s.r.o.

2001.3.14. 10 év

CZ 52 2002 Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s. 2001.3.29. 5 év

CZ 53 2002 Investiční pobídka pro společnost Holzwerke

Wimmer GmbH.

2001.3.27. 10 év

CZ 54 2002 Investiční pobídka pro společnost BOSCH

DIESEL s.r.o.

2001.4.10. 5 év
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CZ 55 2002 Investiční pobídka pro společnost SENIOR

INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech

s.r.o.

2001.4.12. 10 év

CZ 57 2002 Investiční pobídka pro společnost INDET

SAFETY SYSTEMS a.s.

2001.4.23. 5 év

CZ 59 2002 Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark,

a.s.

2001.4.13. 5 év

CZ 60 2002 Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI

CORPORATION

2001.3.15. 10 év

CZ 64 2002 Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny

BOHEMIA, a.s.

2001.5.14. 5 év

CZ 67 2002 Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o. 2001.11.22. 5 év

CZ 68 2002 Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP

s.r.o.

2001.7.3. 5 év

CZ 69 2002 Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál

spol. s.r.o.

2001.6.4. 5 év

CZ 70 2002 Investiční pobídka pro společnost

CEBALSOL,s.r.o.

2001.5.15. 10 év

CZ 71 2002 Investiční pobídka pro společnost Air Products

s.r.o.

2001.7.27. 5 év

CZ 72 2002 Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul

Friction Products a.s.

2001.6.5. 5 év

CZ 73 2002 Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo

Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO

Cosmetics, s.r.o.

2001.6.29. 10 év

CZ 74 2002 Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive

Bohemia s.r.o.

2001.7.2. 5 év

CZ 75 2002 Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o. 2001.8.13. 5 év

CZ 76 2002 Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s. 2001.7.26. 5 év

CZ 77 2002 Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde &

Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE &

SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o.

2001.8.13. 10 év
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CZ 78 2002 Investiční pobídka pro společnost MEYSTER

S.p.A.

2001.8.3. 10 év

CZ 79 2002 Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké

Meziříčí žárové zinkování s.r.o.

2001.10.3. 10 év

CZ 81 2002 Investiční pobídka pro společnost PULS investiční

s.r.o.

2001.10.23. 10 év

CZ 82 2002 Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s. 2001.7.10. 5 év

CZ 83 2002 Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s. 2001.11.23. 5 év

CZ 84 2002 Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín

a.s.

2001.8.20. 5 év

CZ 85 2002 Investiční pobídka pro společnost DENSO

Corporation - DENSO MANUFACTURING

CZECH s.r.o.

2001.10.25. 10 év

CZ 87 2002 Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI

ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o.

2001.10.3. 10 év

CZ 88 2002 Investiční pobídka pro společnost Accenture

Services, s.r.o.

2001.8.14. 10 év

CZ 89 2002 Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER,

s.r.o.

2001.10.3. 5 év

CZ 90 2002 Investiční pobídka pro společnost Czech

KLINIPRO, s.r.o.

2001.12.20. 10 év

CZ 91 2002 Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s. 2001.12.13. 5 év

CZ 92 2002 Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR,

spol. s r.o.

2001.9.5. 5 év

CZ 93 2002 Investiční pobídka pro společnost Siemens –

Společnost kolejových vozidel, s.r.o.

2001.10.22. 5 év

CZ 94 2002 Investiční pobídka pro společnost Visteon-

Nichirin-Czech, s.r.o.

2001.11.1. 10 év

CZ 95 2002 Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce

s.r.o.

2002.2.5. 5 év

CZ 96 2002 Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt

Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o.

2001.11.23. 10 év
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CZ 97 2002 Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision

s.r.o.

2002.1.29. 10 év

CZ 98 2002 Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico,

a.s.

2001.11.23. 5 év

CZ 99 2002 Investiční pobídka pro společnost IRRC

Manufacturing s.r.o.

2001.11.23. 10 év

CZ 100 2002 Investiční pobídka pro společnost LINDE

TECHNOPLYN a.s.

2001.11.30. 5 év

CZ 101 2002 Investiční pobídka pro společnost Nejdecká

česárna vlny a.s.

2001.12.4. 5 év

CZ 102 2002 Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o. 2001.12.13. 5 év

CZ 103 2002 Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní

závody, a.s.

2002.1.28. 5 év

CZ 104 2002 Investiční pobídka pro společnost RECTICEL

Interiors CZ s.r.o.

2002.1.10. 10 év

CZ 105 2002 Investiční pobídka pro společnost Automotive

Lighting s.r.o.

2002.2.1. 5 év

CZ 106 2002 Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC

POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE

S.R.O.

2002.3.28. 10 év

CZ 107 2002 Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o. 2002.2.20. 5 év

CZ 108 2002 Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s. 2002.3.18. 5 év

CZ 109 2002 Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co.,

Ltd. (TRCZ S.R.O.)

2002.4.1. 10 év

CZ 110 2002 Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf

a.s.

2002.3.8. 5 év

CZ 111 2002 Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit

BV

2002.5.20. 10 év

CZ 112 2002 Investiční pobídka pro společnost TI Automotive

Holdings Limited

2002.3.11. 10 év

CZ 113 2002 Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s. 2002.4.4. 5 év
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CZ 115 2002 Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller

u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller

Leasing u. Beteiligungs GmbH.

2002.4.22. 10 év

CZ 116 2002 Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu

elektrické energie z biomasy a bioplynu

2002.4.22. -

CZ 117 2002 Investiční pobídka pro společnosti Frantschach

Pulp and Paper Czech a.s.

2002.5.10. 5 év

CZ 118 2002 Investiční pobídka pro společnost IRCR

Manufacturing s.r.o.

2002.8.15. 10 év

CZ 119 2002 Investiční pobídka pro společnost pana Horsta

Burbully (ORION TELESCOPIC

CAMERACRANE SPOL. S R.O.)

2002.5.15. 10 év

CZ 120 2002 Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech,

s.r.o.

2002.5.16. 10 év

CZ 121 2002 Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo

Compressor Czech, s.r.o.

2002.6.28. 10 év

CZ 122 2002 Investiční pobídka pro společnost Takada

Industries Corporation

2002.6.3. 10 év

CZ 123 2002 Investiční pobídka pro společnost Aoyama

Seisakusho Co., Ltd.

2002.6.17. 10 év

CZ 124 2002 Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA,

a.s.

2002.5.27. 2005.12.31.

CZ 127 2002 Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s. 2002.6.7. 10 év

CZ 128 2002 Investiční pobídka pro společnost Ideal

Automotive Bor, s.r.o.

2002.7.4. 5 év

CZ 129 2002 Investiční pobídka pro společnost GEYER AG. 2002.8.5. 10 év

CZ 130 2002 Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia

s.r.o.

2002.8.6. 5 év

CZ 131 2002 Investiční pobídka pro společnost WALMARK,

a.s.

2002.7.10. 5 év

CZ 132 2002 Investiční pobídka pro společnost CZECH

PLASTIC PRODUCTION, s.r.o.

2002.8.19. 5 év

CZ 134 2002 Investiční pobídka pro společnost Blades

Technology International, Inc.

2002.9.11. 10 év
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CZ 135 2002 Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain

Vertex, a.s.

2002.9.3. 10 év

CZ 136 2002 Investiční pobídka pro společnost První Elektro,

a.s.

2002.8.29. 5 év

CZ 137 2002 Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini

S.p.A.

2002.8.8. 10 év

CZ 138 2002 Investiční pobídka pro společnost Cookson

Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR

CRUCIBLE, S.R.O.)

2002.8.23. 10 év

CZ 165 2002 Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s. 1999.7.1. 3 év

EE 1 2002 EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI

PROGRAMM „RAKENDUSUURINGUTE JA

TOOTEARENDUSPROJEKTIDE

FINANTSEERIMINE”

2001.4.12. 2004.12.31.

EE 2 2002 KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE

SIHTASUTUSE KREDEX

ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE

PROGRAMM

2001.6.27. 2004.12.31.

EE 3 2002 EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM

„EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI

ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE”

2002.4.12. 2007.12.31.

CY 1 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –-

Σχέδιο συµβουλευτικών υπηρεσιών για

µικροµεσαίες επιχειρήσεις

2002.6.6. 2007.6.30.

CY 2 2002 Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισµό

Κύπρου

2002.2.15. -

CY 3 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –

Ευρωπαϊκό Πρόγραµµα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων

(ΕΠΑΕ)

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 4 2002 ΄Ιδρυµα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέµπτο

πρόγραµµα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων

2002.1.9. 2004.6.30.

CY 5 2002 ΄Ιδρυµα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραµµα

ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ

2002

2002.6.3. 2004.12.31.



AA2003/ACT/IV. melléklet/hu 2528

CY 6 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – Σχέδιο

καταβολής χορηγηµάτων για συµµετοχή στο

µεταπτυχιακό πρόγραµµα του Mediterranean

Institute of Management (MIM)

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 7 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –

Πολυεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης

κατάρτισης στο εξωτερικό

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 8 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –

Πολυεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης

κατάρτισης - Συνήθη

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 9 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –

Πολυεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης

κατάρτισης ζωτικής σηµασίας

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 10 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –

Πολυεπιχειρησιακά προγράµµατα αρχικής

κατάρτισης – Tαχύρρυθµα

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 11 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –

Μονοεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης

κατάρτισης στο εξωτερικό

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 12 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –

Μονοεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης

κατάρτισης –Συνήθη

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 13 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –

Μονοεπιχειρησιακά προγράµµατα αρχικής

κατάρτισης – Συνήθη

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 14 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – Σχέδιο

Στελέχωσης Επιχειρήσεων µέσα από την

Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθµιας

Εκπαίδευσης

2002.7.30. 2007.6.30.

CY 15 2002 Πρόγραµµα µετακίνησης µικρών επιχειρήσεων σε

εγκεκριµένες περιοχές

2001.10.9. 2007.6.30.
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CY 16 2002 Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για

τεχνολογική αναβάθµιση των Μικρών και

Μεσαίων Επιχειρήσεων του µεταποιητικού τοµέα

2001.10.17. 2007.6.30.

CY 17 2002 Πρόγραµµα δηµιουργίας και λειτουργίας

εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων

2001.10.31. 2005.10.31.

CY 18 2002 Πρόγραµµα δηµιουργίας νέων επιχειρήσεων

υψηλής τεχνολογίας και καινοτοµίας µέσω των

εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων

2001.10.31. 2005.10.31.

CY 19 2002 Σχέδιο παροχής οικονοµικής βοήθειας σε

επιχειρήσεις / βιοµηχανίες κυπριακών προϊόντων

οι οποίες συµµετέχουν µε δικά τους έξοδα σε

εκθέσεις του εξωτερικού

2002.7.8. 2007.6.30.

CY 20 2002 Σχέδιο παροχής οικονοµικής βοήθειας σε

επιχειρήσεις / βιοµηχανίες κυπριακών προϊόντων

οι οποίες συµµετέχουν σε εµπορικές εκθέσεις του

εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο

Εµπορίου, Βιοµηχανίας και Τουρισµού

2002.7.8. 2007.6.30.

CY 21 2002 ΄Ιδρυµα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραµµα

έγκρισης έργων „EUREKA ΚΥΠΡΟΥ”

2002.8.23. 2005.12.31.

CY 22 2002 Σχέδιο χορηγιών για µελέτες συγχωνεύσεων -

κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο µεταποιητικό

τοµέα

2002.9.9. 2007.6.30.

CY 23 2002 Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεµφερή

τουριστικά έργα

2001.10.9. 2007.6.30.

CY 24 2002 Σχέδιο επιδότησης µελετών για διείσδυση

επιχειρήσεων σε ξένες αγορές

2001.12.19. 2007.6.30.

CY 25 2002 Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου 2001.12.19. 2007.6.30.

CY 26 2002 Σύστηµα HACCP για τρόφιµα και ποτά 2002.1.9. 2007.6.30.

CY 27 2002 Σχέδιο Συµβουλευτικών Υπηρεσιών για τη

Βιοµηχανία

2002.2.12. 2007.6.30.

CY 28 2002 Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων 2002.3.5. 2007.6.30.
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CY 29 2002 Σχέδιο επιδότησης εξειδικευµένου λογισµικού 2002.3.19. 2007.6.30.

CY 30 2002 Σχέδιο παροχής οικονοµικής βοήθειας σε

επιχειρήσεις/ βιοµηχανίες κυπριακών προϊόντων

και υπηρεσιών οι οποίες συµµετέχουν σε

εµπορικές αποστολές στο εξωτερικό που

οργανώνει το Υπουργείο Εµπορίου, Βιοµηχανίας

και Τουρισµού

2002.8.23. 2007.6.30.

CY 31 2002 Σχέδιο παροχής οικονοµικής βοήθειας σε

επιχειρήσεις/ βιοµηχανίες κυπριακών προϊόντων

και υπηρεσιών οι οποίες συµµετέχουν σε

„Εβδοµάδα Κύπρου” στο εξωτερικό που

οργανώνει το Υπουργείο Εµπορίου, Βιοµηχανίας

και Τουρισµού

2002.8.23. 2007.6.30.

LV 1 2002 MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS

KREDITĒŠANA

2001.7.20. 2010.12.31.

LV 2 2002 Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas

uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un

gadatirgos (tirdzniecības misijās)

2001.11.1. 2007.12.31.

LV 3 2002 Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas

uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam

2001.11.1. 2007.12.31.

LV 4 2002 A/s „Latvijas Finieris” 2001.11.21. 2004–2006

LV 5 2002 A/s „Latvijas Unibanka” 2002.1.31. 2005–2007

LV 6 2002 SIA „LatRosTrans” 2002.7.17. 2005–2008

LT 1 2002 Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną 2001.2.1. 2009.2.28.

LT 2 2002 Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto

kredito srityje

2001.12.18. -

LT 3 2002 Inovacijų versle programa 2001.10.4. -

HU 1 2002 Területfejlesztési célelőirányzat 2002.1.24. 2006.12.31.

HU 2 2002 Vidékfejlesztési célelőirányzat 2002.3.26. 2006.12.31.

HU 10 2002 A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége 2001.11.7. -



AA2003/ACT/IV. melléklet/hu 2531

HU 11 2002 Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző

támogatás a foglalkoztatást elősegítő

támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból

foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére

nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.)

MüM rendelet alapján

2001.11.29. 2006.12.31.

HU 12 2002 Vértesi Erőmű Rt. 2002.3.6. 2001–től 2014–

ig

HU 14 2002 Sporttevékenységgel kapcsolatos állami

támogatások

2002.10.3. 2006.12.31.

HU 16 2002 A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által

végzett kockázati tőkebefektetések

2002.7.24. -

HU 17 2002 A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének

támogatása

2002.10.2. 2006.12.31.

HU 18 2002 Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási

támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási

rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott

munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását

elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998.

(IV.19.) MüM rendelet alapján

2002.10.2. 2006.12.31.

HU 20 2002 Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok 2002.10.3. 2006.12.31.



AA2003/ACT/IV. melléklet/hu 2532

HU 21 2002 A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési

társaságainak kockázati tőke befektetései

2002.10.4. -

HU 22 2002 Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati

tőkebefektetései

2002.10.4. -

HU 24 2002 Informatikai, távközlés-fejlesztési és

frekvenciagazdálkodási célelőirányzat

2002.10.18. 2006.12.31.

HU 26 2002 85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import

Bank kamatkiegyenlítési rendszeréről

2002.10.17. 2006.12.31.

HU 27 2002 Gazdaságépítési célelőirányzat 2002.10.17. 2006.12.31.

HU 28 2002 Kis- és középvállalkozói célelőirányzat 2002.10.17. 2006.12.31.

HU 29 2002 Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat 2002.10.17. 2006.12.31.

HU 30 2002 Turisztikai célelőirányzat 2002.10.18. 2006.12.31.

HU 31 2002 Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű

célelőirányzat

2001.12.6. 2006.12.31.

HU 32 2002 Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram 2002.10.3. 2006.12.31.

HU 33 2002 Fejlesztési adókedvezmény 2002.10.18. 2006.12.31.

MT 1 2002 Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11

tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni

tan-Negozju)

2001.7.19. -

MT 2 2002 Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-

Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-

Negozju)

2001.7.19. -

MT 4 2002 Krediti ta' taxxa fuq l-investiment (Regolament 5

tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni

tan-Negozju)

2001.7.19. -

MT 6 2002 Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-

2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)

2001.7.19. -

MT 7 2002 Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-

Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-

Negozju)

2001.7.19. -
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MT 8 2002 Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti

ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)

2002.7.19. -

MT 9 2002 Sussidju għall-Kultura. 2001.4.6. -

PL 4 2002 Warunki udzielania pomocy w specjalnych strefach

ekonomicznych

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych

oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie

ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE

„Starachowice”, SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej

SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu,

SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE,

Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE,

Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE,

Suwalskiej SSE)

2001.8.8. 2017.12.31.

PL 6 2002 Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków

finansowych ustalanych w budżecie państwa na

naukę

2001.12.20. -

PL 13 2002 Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców

prowadzących działalność gospodarczą w

specjalnych strefach ekonomicznych

2002.10.14. 2017. végéig

PL 20 2002 Refundacja wynagrodzeń wypłacanych

młodocianym pracownikom

2002.10.14. -

PL 24 2002 Szkolenia pracowników 2002.10.14. -

PL 41 2002 Stabilne zatrudnienie 2002.10.14. -

PL 44 2002 Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców

zatrudniających osoby pozbawione wolności

2002.10.14. -

SI 1 2002 Program ekološke sanacije rudarskih objektov in

naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki

Sloveniji

2000.3.1. 2010.3.1.

SI 3 2002 Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje

Hrastnik

2002.10.7. 2004.12.31.

SI 4 2002 Dodelitev državne pomoči subjektom v

ekonomskih conah

2002.2.7. 2009.12.31.

SI 5 2002 Sofinanciranje okoljskih naložb 2001.11.29. 2008.12.31.
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SI 6 2002 Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno

Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo

TEŠ - razžveplalne

2000.6.21. 2012.6.21.

SI 7 2002 Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in

konkurenčnosti za obdobje 2002–2006

2002.7.22. 2006.12.31.

SI 8 2002 Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja

uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja

v Rudniku urana Žirovski vrh

2002.4.22. 2005.12.31.

SI 10 2002 Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada

za avdiovizualne medije

2002.5.27. 2004.12.31.

SI 11 2002 Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in

razvoja tehnične infrastrukture na področju

medijev

2002.5.27. 2004.12.31.

SI 12 2002 Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske

regije

2002.6.11. 2004.12.31.

SI 13 2002 Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002–2006

(Soca 2006)

2002.6.11. 2006.12.31.

SI 14 2002 Kreditna shema za financiranje investicij v mikro

in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih

posameznikih

2002.6.11. 2008.12.31.

SI 15 2002 Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v

času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev

kupnin za namene sanacije

2002.6.11. 2004.12.31.

SI 16 2002 Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. -

program investicij v obdobju od leta 2002 do leta

2004

2002.9.10. 2004.12.31.

SI 18 2002 Regionalna shema 2002.10.7. 2006.12.21.

SK 1 2002 VUB Bratislava 2001.12.20. 2008.12.31.

SK 2 2002 SES Tlmače 2002.4.19. 2005.12.31.

SK 3 2002 Embraco Slovakia 2002.7.10. 2010.12.31.
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SK 4 2002 Ecco Slovakia 2002.7.15. 2010.12.31.

SK 5 2002 Edscha Slovakia 2002.7.11. 2010.12.31.

SK 6 2002 SACHS Slovakia 2002.7.5. 2010.12.31.

SK 7 2002 SEWS Slovakia 2002.7.15. 2010.12.31.

SK 8 2002 Holcim (Slovensko) 2002.8.6. 2003 - 2012

SK 9 2002 Bloomsbury Pacific Slovakia 2002.8.20. 2003 - 2012


